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|Gwietego Brscócióñfticas | Me 
wu: Nabodenſtwa / krotkiemi ſtowy 
ná swiatlo wydana. ¡ 


. 


Pfal: 33. 


٢٢. dobrorzeczyt Pana na wßelki czaͤs.‏ و 
Zãwzdy w vſtach mych chwaͤta tego. | |‏ .2 
Wann fie bedzie chtubita dußa moia / niech‏ .3 
ſtyßg cify/ a niech fig wefele. ;‏ 
Wielbcie Pand zemng / wywyzßaymy imie‏ 4۰ 
iego ſpolecznie.‏ 
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Przedmowa. 


Jernay prawdsiwa iſtotnie ieſt rzeez abo ſpra⸗ 

wa ta to ü Pan á zbawiciel naß mily! Ez uU 
Krrsrus, tao na on czas tu na tym swiecie 

cieles nie bedac / jawnie onym Doktorom y Sá: 
ryzeußom pokrytym / y o onych fam przez vita foe mos 

wić raczyl / i nie indczey dle właśnie tes tab y teraz / y poe 

tym przez wßytki przyßle czaſy / duchownie tu bedac / nie 
nieyßym / y za wßo az do ſtonczenia bedacym ludsiom poe 
trycym / temiz ſtowy iako włafnemi vſty ftoemi piſmem . 
swietym mowić raczy ۱ / ktorzy {Î Lue: 1a 
ſprawiedliwemi czyniẽie przed luoftmi/éleé Bo 
üa ſerca wie. Biada wam Doktorowie y S dz Maha, i 
ryzeußowie pokrye / iz ieſtescie podobut grobom 7 
pobielonym / ktore 3 wierzchu widza (ie bye cuz 
dnemi / aͤwewnotrz pełne ſo kosẽi vmaͤrlych / y 
wßelakiey nieczyſtosci. Takze y wy zwierzchuſ y... 
350616 fie ludsiom być ſprawiedliwemi / a we 
wnotrz pelni iefteśćie obludnosci ٢ 90 

sci. Dobrze prorokowal Izaͤiaß o was pokry⸗ Mare: 1. 
tych ludz iach / tak ako napiſano ieſt: Ten lud vſty / 
mie chwali / ale ſerce ich dalekie tef odemnie. Ale] r 7. 
po proznu mie chwale / 0 ioc nauk y przyka⸗ 
zania ludzkich. Opusciwßy bowiem przykazaͤniaſ Y" 
Bode / trzymaẽie podania ludzkie / omywaͤnia kru 
zlikow / kielichow / fife y inych wiele rzeczy tym 
podobnych czynicie, N mowil im / Dobrze odrzuſ yy 
cacie prʒykazaͤnie Boze / aͤbyscie podaͤnia 6 
chowaͤli. 

| | dą Zd cat 
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A tat wiernie y prawoślwie/ podiug rzeczya ſprawy 
teyto Pana Kryſtuſowey / Edzdy wierny Brześćiśń[ti 
czlowiek to mowic / yo tym pifać mode / iżpotryći Dok to⸗ 
rowie 6 Far yzeußowie dzisieyßy / właśnie tez tak iaͤko y 
oni przodkowie ich ſprawiedliwemi fie czynia przed lus 
ds mi / gola by namniey nieobdiac na to / chociaż doſtate⸗ 
cznie wie dza o tym / iż PAB o o 3na ſercà ich / 13 biada 
im / id iako groby pobielo ne / ꝛc. tak właśnie zwierzchu oni 
304030 fie lud iom być ſprawiedliwemi / á wewnatrz fo 
pełni wßelaͤk iey nieczyftośći y nieprawos ci: Iz tylko vſty 
106116 chwala / á ſerce ich dalekie ieſt od niego) 13 po pros 
znu Pana chwala / nauczaiac nau y 07370361116۴ 76 
bib. J3 opuśćiwfy odrzucaio przykazania Boe / aͤ trzy⸗ 
mais podania ludskie / y zaͤchowuia podánia five) to ieſt / 
13 tak iako w piotych Moyzeßowych ksiegach we trzy⸗ 
diteftey pierwßey Kapitule / á wio n. 12. wierpóch napi⸗ 
ſano y przytażano/ przed medaͤmi / zonami / dsiat kemi y 
gośćiśmi Sator dbo Przykazania Bożego nie czytaio / 
ato ieſt iſtotnie to / 13 przył azanie Bose ſwoim nie cz ytaͤ⸗ 
nie m opus ciwßy / odrzucaia. A nie tylko przyk azaͤnie Boe 
ze / aͤle iz też y modlitwe Paͤnſto / y członEi wyznania wide 
ry / abo Widre prawdziwo powßechnio świeta 7 
aniſka / y nauki o Arzeie swietym / yo Wieczerzy świetey 
Paänfkiey / y o inßych powinnosciach świetych 67 
anftich opus eiwßy 00173116610 / to ieſt / przed ludem Bo⸗ 
zym ku pożytecznemu nauczeniu iexybiem rożumicelnym 
nie 366۱۵۰ Ale 13 na mieyſcu abo miaſto przytazónia 
Bodego / yndut tych swietych wy3ßey pomienionych / w 
domiech ¿bo koscie lech bogi cudzemi / obrazy rytemi / po⸗ 
dobienſtwy rozlicznemi oſadzonych / podlug wymyslo⸗ 
nyc nauk / a przyk az ania ludzkich / y po dania ſwego / 60 
fem ſtoiac / cdaſem oͤiedzac / czaͤſem tat obycz ay pꝛzyrodzo⸗ 
ny chodzac / ezaſem nad obycz ay wſpak boſo vſt r puiac / 
czófem przed obrazem kleczac / czajemleżac/ c3afem tens 

f ze to / 
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 ——— <=. | 
zeto / czófem inßy obra3 dbo Er3ysyË/ abo c3ac3Po pacific 
Palemnázyroátoce cáluioc/csdíem noßac y piaſtuiac / 646 
ſem mßalſtie balwochwalſtwo ſprawuiac / iezykiem ob» 
cym głośno ná wider mowie y 0۱0610: á czaſem ćicho 
ßepczoc / mruczóc y mámroc3ac 210 / dbo erzymaia y 
zachowuia to / ze tes y fami niettorzy Eiżto potryci oblu⸗ 
dnicy. A ludsie 3 po ſpolſt wa niemal wßyſcy niewiedzay 
nie rozumieia co / tylko widso y ſtyßa / 13 właśnie to / y edt 
czynie / co y iako o nich Duch swiety przez Proroka iaw⸗ 
nie mowi flowy temi: W domiech ich Cto ieſt w Bos Parachi e. | 
śćielech bogi cudzemi / obrazy rytemi / y podobienſtwy roz 
lieznemi oſadsonych) siedza Asısza maig c ſuknie 
rozdarte / á lby y brody pogolone / ieichze to by 
obnażone (6.22 rycza krzyczac na bogi ſwe / iaͤkoby Y” 
ná ſtypie vmaͤrlego. R ponieważ Doktoro wie á Fas 
ryzeußowie / to ieſt Zak onnicy á 26165٨ dsisteyBy 3 tey 
prawy Páñftiey! y Prorockiey / wludzkim y ſwym wla⸗ 
(nym wymyślonym/ć nie wBoſtim O ycoroftim ßezepie⸗ 


1 Cor: 14 


zoſta wit vacayl ftowytemi: Jeslibyśćie wy mientos y. 
43 wil) 


= 
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eych pokrytych ludsiach/idwnie mowićj nam abyſmy ich 
niechaͤli przyk az owa / y abyſmy wie dzieli / iaͤkiemi y co 
zacs oni ſa / y do czego nasladowniki five 3 (obo prowde 
dza / to iasnie okaz owa raczy flowy temi: Raʒde Besez 
pienie / ktorego nie Beseptt Ociec moy / wykorze⸗ 
niono bedzie. Niecheiez ich / slepic f&/ wodzo⸗ 
wie slepych / poprowaͤdzili ślepy slepego / oba 
w ool wpadno⸗ 
SEER SEE 

j Wierna 


moth:2. 
9. 


Pfal:65./8. 


Pfal: 117. 
yr 


Pfal:95 7 6 


Matth:6, 


dliwo⸗ 


— ꝛ—̃— — HF Ph - —Gw —ͤn ez" 


wam bed To ktoryskolwiek wiernie dprawoślwie 
wedle naywietßey możnośći (wey wyPony wae bedstemy/ 
mocnie wierzóc niewymownemu milosierdsiu tego Woe - 
ſtiemu / a nie wykonywaniu naßemu / tedy pewnie a iſto⸗ 
ſtnie Pan Bog bedsie raczył być przy náfey takowey krze⸗ 
se ianſk iey ſprawie / abo nabożnośći/ y da namz daͤru laſki 
ſwey wie tey Boſkiey wfpomożenie y zywotã wiecznego 
otrzymanie. 


Naäpominanie do Wodlitw domo⸗ 
wych / ktore ma czynić kazdy 21365661 gos 
ſpodarz / do malzonki / dz iatek y czeladki ſwey / 
wnet od raͤna wſtawßy / taͤkze yz wieczo⸗ 

ra przed ſpaͤniem / ꝛc. f 
Panic Jezusie Kryſtusie moi mili wßyſey (pos 
iecznie / teraz pomilczawfy w ćichośći bodzcie / 
a moiego napomindnia 3 pilnos cis poſtuchay 
cie. Jas powinnosci mey / na pamieć wam praywo dse / a 


czoney Dobroci y ßezodrobliwos ei Boſkiey / wßytko to 
kazdemu z nas do czaſu zamierzonego vdzielo no ieſt. 


为 Prze⸗ 


— 


Pi3eto3 pilnie pamietaiac na to / 3a ٥۳۵6٢16 przytete ۰ 
ry / a dobrodzieyſt wa temuż famemu Panu Bogunaße 
mu vftówicznie / wiernie / vprzeymie á ſerdecznie dzie⸗ 
kuymy / a za przyß te potrzebne / tego nas wietßey 7 
Qycowſkiey miłośći poniente / a pokornie wzywalac / 
pros my:wßatk ze nie w nadźiele tabożnośći modlenia nde 
ßego / ale w nadgieie ntewymo wnego miłośierożia 6 
naße go niebieſkiego / y w nadzleie laſki Pana Jezuſa Rry 
ſtuſa ſyna iego / teraz ius wh y(cy ſpolecznie zlozywßy rece 
naße / ſercem ſkrußonym y ponidonym3godlimicá iedno⸗ 
fidynie Panu Bogu naßemu modlmy fie tak to: 


DIARIO Anie Boże Oycze wieczuy ywße⸗ 
GU lchmogocy / ktorego laſtia swietey 


oze 


| 


| 
silnicy ſtale omocnić/ á oo bledu wßelakiego / y 
od inego wßego zlego / twey naswietßey Boſkiey 
milosciprʒeciwnego /a dußy y cidly naßemu ßko 
dliwego raczyß nas obronić y zachowac:abyſmy 


—— — — — 一 -一 一 一 一 一 


36 


za 161٣ a swieta pomocs 00016 / vſty naßemi 


Witocy/ kazdego czaͤſu / na wßelkim mieyſcu / w 
kazdychſprawaͤch przedſiewziecia naßego / az do 
punktu goosiny teyto ninieyßey / niewymownym 
ſpoſobem dobrze 4 ßczesliwie mieẽ / opátromáé 
y zachowacies raczył 


B 2 


2 
> 
U 


mu ßkodliwego broniẽ رز ولل نن‎ 
cbomáé raczyl. 


sb Na noc. 


(sas 


ci / od Szaͤtaͤnſtiey y inßych duch ownych y teles 
ſnych nieprzyiaciol okrutnos ci / y od inßego wße⸗ 
go zlego / dußy y eialu naßemu ßkodliwego bros 
niẽ / Aw dobrym zdrowin zachować raczyl. 


Bano y na noc. 


Poſpolicie też y 34 infie wßytki od Ciebie 
prsylete dary a dobꝛodzieyſtwaͤ twoiey nas wiet⸗ 


przytóć / wuiey zaͤwße mieẽ / y wiecznie zacho⸗ 
| was / 


— Y a OLN wy —äü U—ᷣ— nn 


Kryſta. 


Oniity Gycze niebieſki ktorys nam ſwoie świe 
te dies iecioro Przykazaͤnie ku zachowaniu daẽ 
taczył / oznaymuigc ses ty ieſt on fam iedyny 
Pan Bog naß / ktorys on lud Iz raͤelſti wywiodt 
3 ziemie Egyptſkiey / z domu niewoley. 


Pierwße. Abyſmy nie mieli bogow cyozych 
przed tobg. 


Wtore. Abyſmy ſobie nie czynili obraͤzu ry⸗ 
tego / aͤni wßelkiego podobienſtwa / ktore ieſt na 
niebie wzgoꝛe / y tote na Stemi niſko / aͤni tych kto⸗ 
te (aw woddie pod ziemis / abyſmy fie im nie klaͤ⸗ 
niali / ani ich chwalili. Ty (am ieſtes Pan Bog naß 
mocny / zawiſny wmitosci / mßezoc fie niepꝛaͤwo⸗ 
sci oycowfłiey w ſyniech / trzecim y czwartym 
pokoleniu tych ktorzy eie nienawidza / A czyni 
milosierdß ie nad tysig emi tych / ktorzy eis milu⸗ 
ig / y ſtrzega przykazaͤnia twego. 

Trzecie. Abyfiny nie brali Imienia twoiego 
na daremno / bo fie ty mséic bedzieß nad tym / 
Erory imię twoie na daremno bierze. 

Czwarte. Abyſmy pamiętali ogień Sábátni 
święćić / przez ßesẽ din robigcy Eonsisc roboty 


سس سس | — 
—— 


B 3 naße 


|_ 34 

naße / ale stodmego dnia / dzien świety voy LAr 
ná Bogã naßego / nie matmy czynić vczynku za⸗ 
onego wen / my y ſyn naß / y corka naß / ſluga 
naß y ſtuzebnicanaßa / bydlo naße / y osé ktory 
ieſt wdomu naßym: aͤbowiem w ßesel dniach 


co w nich ieſt / y odpoczynales dnia siodmego / 
prsctos blogoſtawiles dzien Sabatni D ánte / y 
poswieciles tego, | 

Piste, Abyſmy cséilt oyca naßego y marke 
naße / żebyfmy dlugo żywi byli na Stemi / rors 


Szoſte. Abyſmy nie zabüali. | 
Siodme. Abyſmy nie cudzolozyli. 
Oſme. Abyſmy nie kraͤdli. 
DSiewiste, Abyſmy nie mowili falßywego 
swiadectwa przeciwko blizniemu naßemuy. 


A nadewßytko / abyſmy ciebie Boga y Oycá 
näßego niebieſkiego / ze wßytkiego ſerca ſwego / 
ze wßytkiey duße ſwey / y ze wßytkich sil ſwoich 
milowali. A blizniego / iako nam Pan Jezus ſwo⸗ 


Jato 


ſtworzyles Panie Boze / niebo / ziemie / morse y| 


nam dae raczyß panie Boze naß. 


kich rzeczy ktore iego ſa. | ze 


A a —.:n rT —ñ—- ; 
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Toh 


oh an: 13, 


Y 34. 


— 
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vis, ie nowe roſkazanie zoſtawie raczył; abyſmy tak / 


| 
I 
| 


a 1 


15 
iako on nas vnnlowal / milowaliy iako on za nas 
duße ſwoie polozyl / y my za bracia naße klaͤdli: A 
nieprʒyiaciolom / tym ktorzy nam zlorzecz4 aby⸗ Marth: s 
finy biogoflewili; á Etorzy nas nienawidza / do⸗ r 


IC: 6. 
Y 27. 


brze czynili / a ktorzyby nas trapili y przeslado⸗ 
wali / za tymi ſie modlili: lakna ce abyſmy karmili: 
prógnóce napawali / nagie przyodziewali / 26, 
Rom: 12. Y 19.20. 


Tymtak swietym ꝛcſtazaͤniom twoim / o mitos 
sierny Boze á Oycze naß / abyſmy ſercem ſynow⸗ 
(tim poftußm być chcieli/goyż ty nicniemożnego 
ná nas wie klaͤdzieß / iako dobry y litośćiwy Oz 
ciec/ pros imy eie pokornie / racʒ nas Duchem 
twoim świętym raͤtowaẽ / wedlug obietnic two⸗ 
ich nieomylnych / y day nam pofimótowóć / iako 
ieſt wdzieczne ono pojadáne y przewysßsigce 
dobro yßczescie żywota wiecznego: Żeby nam 
tak nie było trudno pogdrośić mórnośćiy pomi; 
Wises ŚWIAŁA tego / پ۷‎ 4 wlaſnego 


ciala / á żyćtezeżwie/ ſprawiedliwie 576 


wieraͤßznieyßym wieku / oczekawaig e oney blo⸗ 
goſtaͤwioney nadzieie y oswiecenia chwaly two⸗ 
iey wieczney. 


Rozmnosycieln y Sprawco dobra wßelkiego 
Paͤnie Bose wßechmogocy / ponizenie i pokor⸗ 
nie eie prosimy / raczyß fie rozpomniec na niewy⸗ 
mowne milosierdßietwoie / fie tobie na Liz 


16: 


ſkea nã milosẽ dawamy / poniewazes nam to poz 


znaẽ daẽ raczyl / 15e my (amt przez siebie 4 przez 


dniego day nam dßis: odpusẽ nam naße winy / 
iako y my odpußczamy naßym winowaͤycom. 
nie wwodz nas w pokußenie / ale nas zbaw od 
zlego. Abowiem twoie ieſt kroleſtwo / y moc / y 
chwala ná wick wiekow. 

O mity Gycze niebieſki / pokornie ce pros imy / 
raͤczyß to vczyniẽ przez tegożto iedynego Syna 
twego / posrzednika 4 Pana y zbawiciela naßego 
miłego Jezuſa Kryſta. | 
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vprzeyme⸗‏ ه111 
go twey naswietßey Boſkiey oyo‏ 
(WAS cowfticy milośći poniżenie á poz‏ 
„kornie prosimy / raͤczyß ty wße⸗‏ 
AS hinogacy Panie Bose 3 ſwoiey‏ ; 
świetey niebieftiey wyfotoséi / oczyma ſwoimi‏ 
laſkawie nd nas w tey ziemſkiey niſkosẽi mießka⸗‏ 
ia ce weyżczeć, A racz ſie nad námi grzegnemi á‏ 
niegodnemi dz iatkami twoimi 311111010066 / ٨۵ :‏ 
ninieyße modlitwy przed ſtolec tronu 10‏ 
twoiego swietego pꝛzypuscẽiẽ / a nas ich vczesni⸗‏ 
kami racʒ vczynic / przez Jezu Rryſtaͤ tegozto ie⸗‏ 
dynego ſyna twego / podle wiaͤry wyznaͤnia na⸗‏ 
ßego / ktorg taͤrto wyznawamy / ze Wierzymy w‏ 
ćiebie Pana Boga Oyca wßechmoga ego / ſtwo‏ 
r3yciela nieba y diemie. Wierzymy tej yw Jesu‏ 
Kryſtaͤ (yna twego iedynego Dans naßego / kto⸗‏ 
ry fle poczół 3 Duda swietego / naͤroddil fie 3‏ 
Maͤryey paͤnny / Vmeczon pod Pontiuſem Piz‏ 
latem / vkrzyzowan / vmaͤrl y pogrzebion ieſt /‏ 
zſta pil do piekiel / y wſtal 3 martwych trzeciego‏ 
dnia. Wſtapil na niebioſa / taͤmze siedzi na 4‏ 
wicy ćiebie Pana Boga Oycd wßechmogs cego /‏ 
taͤm z tad przyidzie ſadziẽ Syme y zmaͤrle. Wie⸗‏ 
rzymy tez yw Duchaͤswietego / swiety Kosciol‏ 
Arzegciänfki ſprawuis cego. Wierzymy Koz‏ 
sciol Krzescianſti być swietych obcowaͤnie.‏ 


1 —— 


— — 


ZAD‏ 7 و 


18 

Wierzymy grzechownaͤßych odpußczenie. Wier 
rzymy ciala naßego zmartwych wſtanie. Wie⸗ 
rzymy też y 3ywotá wiecznego otrzymaͤnie / przez 
tegozto iedynego ſyna twego / Posrzednika a pa 
DE y sbawicteld naßego milego Jezuja Bryſta. 
CH 6 świetych niebieſkich naut 7 
nie /. a vſtawicʒnie nasladuiace ſerca ná 
ße / ty ſam wßechmogacy Dante Boże naß / po⸗ 
kornie cle prosimy / racz laſkawie rzadziẽ y ſpra⸗ 
wowaẽ / ku swietey czei a wieczney chwale two⸗ 
ey, Abyſmy twoie swieta boſta Oycowſto mo, 
l/ zawße poſtußnie 3 checig wiernie radzi pelni⸗ 
li / nas laduig c zbawiennych nauk Pana 7 
: owych / tak iakoz on nas laſkawie nauczyẽ raczyl 


Imomiac : Ato vwierzy é okrzeiſie / zbawion be⸗ 


ddie / a Eto nievwierzy bedfie zaͤtracon. Takze tez 
ouey nocy ktorey byl wydan / wist chleb y czynił 
ام‎ tobie Oyenniebiefktemu/ tamat/y dawal 
۸1 1 Bierzele / iedzẽie / 
to ieſt cialo mote / ktore zaͤwas bedzie wydaͤne / 
to czyńcie na pamiatke mote. Tyinse obyczaiem / 
gdy bylo po wieczerzy / wzioltez y kielich / y czy⸗ 
nil dzieki / y dawal zwolennikom ſwoim / mo, 
Wisc: Piycie 3 tego wßyſcy / Ten kielich ieſt nowy 
Teſtaͤment w motey krwi / ktoꝛa za was / y za wie⸗ 
le iuychwylana bed ie ná odpußczenie grzechow: 
to cʒyncie /ilekꝛoc bed iecie pic na pamiatke mote, 


— —, 
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N [soy zadnym iezykiem niewymowiona / ro⸗ 
zumein nieogaͤrniona / ʒadug moc niezwyctezo⸗ 
na y tez nieſkoncʒona wieczna niebiefka mo dro⸗ 
jsći./ Panıe a Bose wßytkich rzeczy mogacy / ty 
[fam laſkawie racz dopomagaẽ / zebyſmy podlug 
woli a roſtaʒania twoiego swietego / m fłanie ó 
powolaniu naß ym zawße pobożnie aͤbogoboy⸗ 
nie zywi byli / przez tegożto iedynego a namilßze⸗ 
go ſynã twoiego / posꝛzednika a pana y sbAwicics 
la naßego milego Jezuſa Kryſta. 


swietey pšycsyé raczyt / twey nas wietßey Bo⸗ 
ſkiey Oycowfkiey milosci poniżenie á pokornie 
prosimy / racʒyß ty nas yz tym wßytkim / teraz y 
po wßytkie czaſy zywota naßego / w ſwoie prze⸗ 
nas wietße Boſkie oycowftie rece / w moc obro⸗ 
ne y opieke przyigẽ / w niey same nice y wiecz⸗ 
nie zaͤchowaẽ / przez tegozto iedynego a namiley⸗ 
Bego Syna twoiego / posrzednika á pana y 3bás 
Wicield naßego miłego Jezuſa Kryſta / Amen. 


——— — — 


€ 2 Po 


Potych modlitwaͤch goſpodarz do wßytkich pray nabo: 
zenſt wie tym bedacych mowić ma flowy tent: 
Peæwneyze nad ieie / a mocney wiaͤry wßy⸗ 

(cy ſpolecznie zemns bo dzcie / żeć milosierny O⸗ 

ciec naß niebieſti 3 niewymowney miłość ſwey 

raczyl teto ninieyße modlitwy naße wyſtyßeẽ / 
przez tegoż to iedynego a namilßego ſyna ſwoꝛe⸗ 

go / posrzednika a Pana y zbawiciela naßego mm 

lego Jezuſa Kryſtuſa / cʒzaſu woli swietey ſwo⸗ 

icy laſkawieẽ ie raczy wypelnić / iedno my tego 

eierpliwie oczekawaigc / poboznie a bogoboyme 

zywibadzmy. f | 
IS )ار‎ 6. Niedzielny. 

A oſoliwie / poniewaz dzisieyßy Dźień Danu 
Bogu wßechmogacemu / ku wieczney czei / hwa 
le / a nam ku zbaͤwiennym naͤukom poſtaͤnowion 
ieſt. Przetoż w imie przenaswietße Boſkie iego / 
cheieymy gi / y wßytkie czaͤſy żywota naͤßego / na 
prawym Arzesẽiaͤnſkim nabozenſtwie ſtrawie / 
wielbige y chwalsc przenaswietße Boſkie unię 
iego. A tak mily Pan Bog wßechmogacy beosie 
taczyl byẽ z naͤmi / y da nam ſwoie swiete Boſkie 
Oycowftie przezegnanie / pocießenie / wſpomo⸗ 
Żenie / y wßytkiego Dobrego z laͤſki 4 3 milos ier⸗ 
dzia ſwoiego swietego rozmnozenie. 1 


YO dfieri 


M dßien robotny. 

Al 13 tef dzisieyßy ku pracam £ robotam 
poflänowiony 56 panſkie / kazdy 
3 nas w powołaniu ſwoim pilnie / wiernie / w bos 
iazni boſkiey pracuy / a tak mily Pan Bog bedzie 
raczyl być 3 nami / y da nam ſwoie swiete Bos 
[tte przeżegnónie / pocießenie / wſpomozenie / y 
wßytkiego dobrego 3 laͤſkia z milosierdz ia ſwo⸗ 
liego świętego rozmnozenie. 


| A ij noc ku wytchnieniu yoopóczynieniu do 
czesnemu narzo dona ieſt / przetoż Ed3oy z nas 
bedac na pokoiu ſwym / paͤmietaymy na powin⸗ 
[nosé naße Krzescianſto / potod pokad fen nie 
¡nádeyo3te / czyńmy pokute 34 grzechy / zlosẽi a 
nieprawosci naße / a paͤnu Bogu wßechmogoce⸗ 
mu 34 wßelaͤkie tego swiete / hoyne / obfite dary a 
dobrodz ieyſtwa namz laſpi tego vdzielone / daͤne 
ydaͤrowane / wiernie / p czyrze / vprzeymie / ſerde⸗ 
cznie y vſtaͤwicznie dziekuymy / przytym iego 
przenaswietßey boſkiey mitośći/o dalße lafkawe 
lopatesenie/ pocieBente ywfpomożenie/ponizenie 
6 pokornie rsywálac prosmy/ a tak mily Pan 
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nie / a tak poydziemy y bedziemy oopoczywóć w 
laͤſce y pozegnaniu tego świetym, A iz nam to 
swiete Krzesciaͤnſkie nabozenſtwo z laſki swie⸗ 
tey ſwoiey ſprawiẽ y wykonac zdarz ye raczyl / 
przetoż tego przenaswietßey Boſkiey Oycow⸗ 
ſkiey miłośći ponizenie á pokornie wzywaigc / 
prosmy tak temito flowy; A 


Azenaswierße / przenachwalitebnieyße / 
nigdy zadnym iezykiem niewymowione / rozu⸗ 
mem nieogaͤrnione / Fade mocg nie z wyẽiez one / 
ytez nieſtonczone / wßechmoggcy / wieczuy / wße⸗ 
go milosierdsia przenadobrotliwßy a naymilo⸗ 
sciwßy pánte Boże / twoie imiono / poniżenie a 

pokornie cie prosimy/rác; daͤc / aby bylo na 
wieki wiekuiſte cscsono / wielbiond y 


chwalono / Amen. 


— Í - w 2 


Ware Boe wßechmogacy / Oycze nap niebie ſki / 
Tys nas racsyl obdarować pobármy 3 [wey lafki/ 
Dla posilenia ciala naßego laknacego / 

„o k ze napoymirozieznemi dla pragnacego. 
Przetos Cle C ycze niebieſti / pokornie wzywamy / 
Bacz dae ze ich miernie y pobożnie vzywamy. 
Dobrodzieyſtwa niewymowne twoie rosmyslaiac / 

Asa wfiytkie imie swiete wiecznie wyſtawiaiac. 
Blogoſtaw nas / y te dary / 3 Oycowfkiey milosei / 

Prosimy cie / miły Panie / w fwcy ponizonosei / 
Przes Jezu Kryſta Syna twego Pana naßego / 

Atory 3 tobą żywiew ieonośći Ducha świętego. 


Po Obiedzie Y Wiecsersy, 


SD) Zieki czynimy tobie Oycze naß dobrotliwy / 

zes ieſt w Odrzedh ſwoich tak barzo ßczodrobliwy. 

Dales nam twe pokarmy / dales też y napoie / 

Btoremi posilamy te nedzne ciata ſwoie. 

Inßych darow twoich trudno Eto wyliczyć moe / 
Atore ty nam 0106610376 Wßechmogacy Boże. 

A nie tylko nas nedzniki / ludzkie pokolenie) 

„Tess wierzatka / ptaßki/ y wßytko ine ſtworzenie. 

A to nie dla zaſtug naßych / y nie dla godnose / 

Ale dla ſamey niewymowney Boſkiey milosci: 

Oſobliwie kazdego wßem dobrym opótrniefi/ 

Badsiß wiecznie pochwalon ize nas tak miluieß. 
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